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A hirdetéseket, előfizetéseket s a reklamácziókat a kiadóhivatalba: 
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A LAP KIADÓJA: NYITRAI ÉS TÁRSA.

-Márczius 15 ike- alkalmából

Barsvármegye közönsé­
géhez.

A napokban tisztelt kezektől egy, 
az uj alkotmányos aera kezdetétől hiven 
megőrzött, hazafias szellemű felhívást 
kaptunk, mely Nagy-Sallóban 1861. évi 
april 19-én. a szabadságharcában ne­
vezetessé vált esata évforduló napján, — 
midőn egész Barsvármegye a gyászos 
deceniuui után először sereglett össze 
Nagy-Sallóban, hogy a hála és kegye­
let oltáránál áldozzák a névtelen hősök­
nek, — kelt, aláírt a a hős Bátori-Schulz 
Bódog, bizottsági elnök, Katona Gyula, 
bizottsági jegyző, Kürthy József, pénz­
tárnok által.

Ezen hazafias szellemű felhívás a 
nagy-sallói, győzelmes csatának emlék- ' 
szobor és olajfestménykép általi meg- I 
örökithetése czéljából a szükséges pénz- ■ 
erő gyűjtése végett adatott ki.

S a mint a következmény meg- ' 
mutatta, ezen felhívás mélyen érző, ro­
kon lelkekre és hazafias keblekre ta- [ 
Iáit; mert a díszes emlékszobor, me­
lyet a közönség ép úgy, mint a tör­
ténelemnek igazsága és dicsősége meg­
kívánt, megvan; fennáll s a hazafias 
szellem halhatatlanságát hirdeti.

Az emlékszobor 1876. évben el­
készíttetvén. nagy ünnepélyességgel 
lepieztetert le; a leleplezés ténye az 
egész vármegye közönségének ünne­
pévé vált. A kegyeletes utódok éven- 
kint, a csata évforduló napján pietás- 
sal zarándokolnak Nagy-Sallóba, a 
csata, az emlékszobor színhelyére; 
Nagy-Salló város közönsége dicséretes, 
hazafias érzülettel ápolja és gondozza 
ezen történeti emléket.

Hanem mindezzel a fennérintett 
hazafias felhívás kitűzött czélja és fel­
adata még egészben megoldva s be­
végezve nincsen.

Hiányzik a programúiba felvett s 

a vármegye termének diszül szolgá­
landó s a győzelmes csatát ábrázoló 
olajfestmény.

Ennek pedig hiányozni nem sza­
bad. Ez már többé nem az egyesek‘ * 
tetszésének s akaratának kedvtelése, — 
ámbár lelkűnkben erősen meg vagyunk 
győződve arról, hogy nincs várme­
gyénkben ember, a kinek nem volna 
kedve ilyen képnek a látásában gyö­
nyörködni — ismételjük, ez többé nem 
az egyesek ilyen vagy amolyan fel- 
fogásától tételeztethétik fel, — liánéin ez ; 
immár szoros kötelességévé vált a vár­
megyének s összeségének, mert, a ■ 
vármegye közönsége erre ünnepélye- ' 
sen kimondott határozata által köte- I 
lezte magát s a fennérintett bizottság 
a megye határozatának egyik végre­
hajtójaként, küldetett ki s bízatott meg 
a munkával, s abban az lelkesen s 
buzgóan eljárt; a megye határozatai 
pedig, mint minden testületi határozat, 
a kötelesség teljesítését erkölcsileg in- ! 
volválják; különben érthetetlenek és 
semmit mondó frázisokká válnának.

Nem is tudjuk azt hamarjában 
elgondolni, hogy hogyan maradhatott, 
el végrehajtatlanul ezen határozatnak 
a második része: az olajfestmény; mi­
után erre abszolúte semmi akadály 
sem forog fenn: mert a mi leginkább 
az ilyen határozatok végrehajtását aka­
dályozza, nehezíti : rendesen a pénz- , 
erőnek a hiánya okozza ; de ez a je­
len esetben nem fordul elő.

A közönség lelkesedése ezen eset- I 
ben méltó volt az ügy iránt, mit leg­
inkább bizonyít az, hogy az emlék­
szobor felállítása után fenmaradt feles­
leg, hétszázforint megvan s rendelke­
zésére áll a csatakép elkészítésének.

Távol legyen tőlünk, hogy ezen 
dologban bárkit is mulasztással vádolni j 
akarnánk, mert hiszen ilyent nem is 
találhatunk, ha mindezek ellenére még- I 
is a kép hiányával vagyunk: akkor 

bizony ti mea culpat magunkra s mind­
nyájunkra kell hárítanunk.

Azonban jó útra térni sohasem 
i éső és a mi halad, mondják, az el 
nem marad; tehát fogjunk hozzá a 
'látramaradt munkarész elvégzéséhez 
s befejezéséhez; szerezzünk érvényt a 
vármegye közönsége által proklamált 
határozatnak. Szedjük össze az e 
tárgyra vonatkozó határozatokat ; hir­
dessünk pályázatot az elrendelt csata­
kép művészi előállítására.

S mivel az 1861, évben kiküldött 
megyei bizottság az idők folyamában 
beállott különféle változatoknál fogva 
tagjaiban megfagyva, tevékenységében 
korlátozva s megbénítva van : egészít- 
síik ki azt a szükséges erőkkel, biz- 
zuk meg újra és ismételten a hátra­
levő munkának elkészítésével s a vég- 
koszoru megkötésével.

Ezt kívánja, ezt követeli a névte­
len hősök emlékezete !

Anakreon és az anakreoni költészet
(Cserei József.)

Nec, sí quiil olim lusit Anacreon 
Delevit aetas.

Kor. 4. 9.

Az anakreoni költészet alapgondolata, 
hogy miután a jövőt nem tudjuk és az 
élet bizonytalan, éljünk a jelennek.

Ki tekinthet a jövőbe ?
Titok ám az ember-éle*.  
Had’ igyam hát, had*  mulassak 
Kénetektől illatozva. ’.)

Előhangjai ezek a soha ki nem irt­
ható epicureismusnak. Ilyen életelv alapján 
állva dalol és költészete főleg az ifjú nem­
zedéket hajolta el, mint egy valódi ana­
kreoni vers bizonyiija :

Szavamért az ifjúság nagyon is szerethet engem : 
Tudok édeset dalolni, tudok édeset beszélni.

Meglepő jelenség az anakreoni költé­
szetben, hogy a csaták iránt gyűlölettel 
viseltetik; megveti az emberek öldökléseit, 
pedig már mintegy négy-öt század folyt le

*.) Az idézetek I*.  Thewreivk E. fordítása után 
vannak. 

azóta, hogy Homeros, a csatahösök dicső­
ítője, neveli a görög népet. Elvből irtózott-e 
Anakreon a háborúk nyilaitól, a rettenetes 
harczi bárdoktól s látnokikig talán egy uj 
világrendet szemlél képzeletében ? Vagy 
talán gyáva, a ki kora nevelési rendszeré­
vel szakit és örömestebi) mulat mámoros 
társaságban, mint a csaták zajában ? Az 
ion elpuhultság inkább ezen utóbbi felte­
vés részére dönti el a mérleget. Annyi 
igaz, bármennyire biztatja is lantját, hogy 
énekelje a hősöket, az mégis szerelmi da­
lokat zeng, azért mondja egy Anakreon- 
teion :

Isten veled vitéz nem 
Mert a koboz kezemben 
Csupán Erőst dalolja.

Még az sem kedves neki, a ki a 
vendégségben háborúról beszél, hanem a 
ki a múzsák és Aphrodité vidám örömeit 
élvezi, mondja egyik tőle származó epi­
grammában :
Nem szeretem, ki borozva beszél teli serlege mellett 

Villongásokról s bábom átkairól.
Emberem az, ki vegyítve a Múzsák és Aphrodité

Szép adományit, a szív élveit emlegeti.
Es egy Anakreonteionban :

Ki nem állom lakomáknál 
A garázda csúf czivódást, 
Viruló leánysereggel 
Zeneszóra tái.czra kelve 
Vígan élem a világom !

Kr. e. 511- és 495-ben lett volna al­
kalma Anakreonnak kitüntetni vitézségét 
és harczi dalt zenditeni meg lantján, hogy 
Tyrtaeusként dalaival lelkesítse harezra 
Teos városát a szabadságára törő perzsa 
hatalom ellen. Egy töredék halvány vissz­
fényét tünteti elő a tyrtaeusi szellemnek : 

Kezetekre pajzsot öltsetek, 
Mit a kári vértinüves csinált.

Hasonlóképen erre vall egy valódi 
epigrammja :

A harezokban erős Tiniokritoré ez a sirjel :
Arés a gyávát szánja csupán, nan a hőst.

Egészben véve azonban, úgy látszik, 
ő is azon hősök közé tartozott, a kik hogy 
jobban futhassanak, pajzsukat eldobták : 

Pajzsomat elhánytam a szép csörged *zésii  víznél.

Bármennyire erőteti is lantját a harczi 
hangokra, az mindig csak szerelmet vissz-

T Á R C Z A.

Márczius 15-ike.

Nagy embereket és nagy eseménye­
ket kis jelentőségüekké teliét az idő, a 
mely hatalmasan megrostál mindent.

Az igazi, nagy momentum emléke és 
hatása, ha az egy nemzetnek uj életbe 
való belépését jelzi, nem lehet feledtté ; 
mert egy-egy igazi nagy esemény nem más, 
mint kitörése az örök igazságnak.

Márczius 15-ike is ily nagy jelentő­
ségű s feledhetlen kitörése volt az örök 
igazságnak.

Valódi isteni megnyilatkozás.
A középkor feudalizmusa s vele az 

egyesek kiváltsága szétoinlott, hogy helyet 
engedjen annak a felfogásnak, mely az 
embert kivétel nélkül szabadnak ismeri el. 
Ez az egyenlőség, testvériség és szabadság 
inaugurálása volt ugyanakkor, a midőn a 
cselekvési és lelkiismereti szabadságra leg­
erősebb nyomását gyakorin a hatalom.

Több század küzdelmének, vérének 
és könyhullatásának dicsőséges befejezése s 
az ellentétek és érdekösszeütközések ki­
egyenlítője volt 1848. márczius idusa.

A foléledt nemzet első, fényes napja. 
Hajnalpirja 1 látás tisztulásának.
Első meleg rngára a testvériség sze- 

retetében gyökerező egyenlőségnek.
Márczius ló -ke az egész magyar nem­

zet ünnepe. Sem azoké egyedül, a kik an­
nak rendezésében ,zt vettek ; setu azoké 

kizárólag, kik e nap eredményeit követő, 
debreczeni események részeseinek örökét 
átvették : ünnepe ez Magyarország összes 
népeinek ; örök emlékű napja a kölcsönös 
kibékülés és kölcsönös szeretetnek.

Az emberek elismervén egymás em­
beri méltóságát s az isteni kinyilatkoztatás 
ama igazságát, mely mindnyájunkat egy 
közös czél érdekéből egyenjogú tesvérekké 
tesz, — leomlottak a százados bástyafalak, 
melyeket az önzés, a gőg, a kiskorú és 
sötét gondolkozás emeltek a születési, faji, 
nyelvi és osztálykiilömbségek számára.

Es márczius 15-ike, a nemzet e nagy­
szerű ujjáébredése, egy csöpp vért sem 
ontott, de ontott forró öröinkönyeket.

E könyek harmatozták meg a nagy 
nap eszméit.

Ezen eszmék tiszta italából kell me­
rítenünk évröl-évre, hogy megerősödjünk 
s hogy éljen bennünk az, a mi márczius 
idusát örök emlékűvé tette !

o

A honvédek sírjánál.
— Léva, l«90. luárcziiw 15. — 

Nem vagyunk temj lomban, szabad cg borul ránk, 
Üde, hegyi szellő csókolja az orczánk’; 
Szabad levegő.lek jeltelen ösvénye, 
Utat tör benne a csillagoknak ténye ; 
Utat tör a földre, ide száll sugara, 
A hant alatt nyugvó hőseink por íra ;
Ide vonz a lelkem s meggyujtom mécsedet 
Itt, e szent szobornál honfiú-kegyelet.

Nem vagyunk templomban, szenteld' 'hely ez annál, 
Nincs tilndőklőbb oltár ez egyszerű hantnál;

Szentelt annak minden parányi göröngye, 
Megszentelte azt a könyek tiszta gyöngye,
A mit szemeinkből kicsalt a nagy bánat 
Márczius, szabadság nagy napja, utánad ;
Szent itt a fiiszál is. szent vér tapad rája, 
Porukból sarjadott a szabadság fája.

N a g y-S a 1 I ó, te magyar vitézség tanúja ! 
Ábrándos lelkemmel felidézlek ujia.
Ti nyugvó daliák, szólok most hozzátok,
Kik hon oltárára szivetek’ hoztátok.
Idézlek titeket, jó magyar vitézek,
Kik a szabadságért meghalni is készek,
Kik inkább mentetek a sírok porába, 
De nem volt köztetek térdet hajtó gyáva.

E napon esküdlek örök szabadságot,
E napon nyílott ki márczius virágod,
E nap volt az eszme, Istennek igéje, 
Melyre eloszolt a rabszolgaság éje.
Ez a mi ünnepünk, nagy, nemzeti ünnep, 
Feltámadás-napja reményünk- s hitünknek,
S az lesz, inig oltárán szent lángod tüze ég : 
Szabadság, egyenlőség és t e s t véri s é g

Ekkor pattant ki a szabadság szikrája,
Felbérelt bitangok ekkor törtek rája,
Mint a sáskák serge — fekete zászlóval . . .
De a nemzet ébred, tárogató szólal,
Ili a szint csatára, hí a nagy viharba,
Melyből vissza nincs ut, csak győzve vagy halva . 
Ránk rohantak orvul bősz német, muszka faj,
S a merre csak jártak, vért ivott a talaj.

Kevesen valánk mi becsületes harezra,
Tíz kozák jutott egy bátor, hős magyarra ;
De a szabadságnak igaz katonái
Sohasem tanultak szaladni, hátrálni.
Kicsiny nemzet vagyunk, de harcában erősük, 
Közkatonáink is mindinegannyi hősök.
Megmutattuk akkor, éles még a kardunk, 
Haláltól sohasem, csak a láncztól tartunk.

Itt porló honvédek, jó magyar vitézek, 
Ábrándos lelkemmel újra felidézlek ;

Hősi vltézségtek tanúja Nagy-Salló,
Hol halál kezében villogott a sarló,
S olyan lett a határ, mint egy véres tarló ; 
De ki hátrált volna, nem volt olyan gyarló. 
Kocczanó kardokból ott pattant a szikra. 
A szent szabadságért ott álltatok síkra.

Ott küzdtetek bátran a legelső sorba",
A hol a golyó járt ölve és tiporva,
Salló mezejére, fakadó füvére
Csordult ki pirosán sziveteknek vére.
S itt vagytok most porban porló szivetekkel, 
Ide hiút harmatot a ragyogó reggel . . .
De nem volt csatátok, nem volt kárba veszve. 
Győztetek, haltatok s él az igaz eszme.

Csendes sírotokba térjetek aát vissza, 
Minden kis göröngye könyeinkvt iszsza.
Boruljon az édes álmok éje rátok,
K<k itt az igazak álmát ahis/.szátok.
Igaz volt éltetik, igaz a háláltok,
Sziveinkben örök példa gyanánt álltok.
Aludjatok békén a sírok honában,
Mert a ti véretek nem hullott híábati.

Nem volt köztetek bár egy is generális, 
Nagyobbak voltatok még egy királynál is. 
Kelettől nyugatig száll a diesőségtek.
.,Honvédek voltak, kik igaz ügyet védtek.“ 
Emeljünk hát oltárt sziveik porára, 
Tegyük a kegyelet koszorúját rája,
S itt a szent poroknál szentül megfogadjuk 
Szabad, szép hazánkat, soha el nem adjuk !

K. J.

Mókus.
- Irta: Kersék János. —

Lehajtott fővel ballagott hazafelé. 
Egy lélekkel sem találkozott az utón. Es­
teledni kezdett. De a munkások még nem 
tértek haza a határból.



hangoz. Jellemének megfelelőbb a béke, az 
öröm ; a lakomák vig zajában a bortól 
lelkesülve törnek elő leikéből valódi érzel­
mei. Szive szeretettel van eltelve az embe­
riségért, lelkesedéssel a természet iránt.

Bárcsak halványan, egy két ránk 
maradt vonásban, de mégis elöcsillámlik az 
anakreoni költészetből a természet iránti 
szeretet, örök forráz*  a legmagasabb köl­
tői tehetségeknek. Anakreon utánzói mes­
terük nyomán járva, szeretik az anyater­
mészetet és ennek szüleményeit. Senki a 
rózsában annyi bajt nem látott, mint ők. 
E tekintetben csak az Anakreonteionok 
42. (240. 1.) és 53. (251. I.) versére kell 
utalnunk, vagy arra a természetim, egész­
séges leírásra, (44. 242. 1.) hol a tavaszt 
dicsőíti. Az anakreoni költészet hasonló 
egy üde tavaszi reggelhez, hol minden uj 
életre ébred; a földet nem siralom völgyé­
nek tekinti, liánéin az örömök otthonának 
rajzolja és távol minden sötét gondolattól, 
a boldog megelégedést emeli érvényre. 
Nem érezhető ki költészetéből sem a nyár 
lankasztó heve, sem a tél ködös napjai, 
örökös derűben él. Lantjára méltatja a 
könnyed fecskét, a tücsköt abban a kis 
mesteri miiben, (32. 230. I.) melyben öt a 
szabad természet boldog dalnokának festi. 
Tetszése szerint ugrik ez füről-fára, szíja a 
virágok édes harmatát, — tényleg pedig 
önleikét rajzolja a tücsök boldogságában.

Jól esik neki olykor a lakomák, a 
feszélyező szokások nyomasztó légköréből 
menekülve, a esendes természet felé köze­
ledni, mely barátja lelkének. Mintha csak 
a természetiraádás (samanismus) hangjait 
hallanék az anakreoni költészet szavaiból :

Leütök Bathyll helyére
Hjvös árnyék, gyönyörű fa :
A legenyhébb morgással 
Lobogtatja lombozathat. 
Közelében csermely ömlik 
Csalogatva, csörgedezve. 
Ki tud ilyen pihenőket, 
Ha reá néz, elkerülni?

Az anakreoni költészet egyike azon 
igazság hirdetőinek, hogy a gazdagság a 
lélekben honol. Azért szeretné csupán a 
pénzt, ha életét válthatná meg rajta, de 
ha meg kell halnia, mit használ neki a 
kincs, a vagyon. Majd a szenvedély hang­
ján kiált fel :

Szerelembe’ nincs nemesség.
Az erényt, az észt kicsinyük, 
Egyedül a pénzre néznek. 
Legyen átkozott az ember, 
Ki azon kapott először 
E miatt magát a testvért 
S a szülőket megtagadják, 
E miatt csaták s ülések.

A Poly kratestől kapott öt arany ta­
lentumot (mintegy 11800 frt) visszaadta, a 
mi egyrészt a fejedelem bősezüségére vall, 
másrészt a költő nemes gondolkozását jel­
lemzi. Azért mondja egyik töredékében,

hogy*  még a bő Amaltheiának szarva sem 
kellene neki.

Arany, te csalfa, csalfa 
Engem hiába csábitsz. — 
Te gyiilölést, irigy kedést 
Szerzel az embereknek.

Eddig a helyeslésünkkel találkozó 
eszmék fölött szemlélődtünk az anakreoni 
költészetben: a béKe utáni sóvárgásról, a 
természet szeretetéröl és a kincsvágy meg­
vetéséről. Lássuk a következükben árnyol­
dalát.

(Folyt, köv.)

Budapest. 1890. márcz. 14 én.
— Az ébredő tavasz, a gazdaközönség és a gabona., 
felhők a politika láthatárán, Tisza lemondása, az nj 
miniszterelnök, márezius lű-ike a fővárosban, a turini 

ut megszakadt terve. —

Mint a börtönből kiszabadult, sáppadt 
rabok tágra nyilt tüdővel nyeljük ai ar- 
ezunkat lágyan simogató, jó meleg n.ipsu- 
gárt. Nem hiába mondta az a gasztronómus 
(ejnye, hogy kibicsaklik az ember nyelve, 
asztronomust akartam mondani,) hogy az 
a tél, mely márezius elején csontokat borzon­
gató széllel, hóval és didergő fagygyal újra 
beállított, csak amolyan fiatal szivek tele, 
mely épen nem késlelteti a tavasz kinyil- 
tát. A maczkó is bizony hiába fordul a 
másik oldalára, mert a nap aranyos su­
gara ugyancsak csiklandozza inár viszketeg 
talpát, és kiveri őt a téli szállásból az ég 
végtelen kékje alá, hol ugyancsak melegnek 
érzi már a vastag téli bundát, mely*  a fa­
gyok alatt egészen megbozonlosodott.

Mi fővárosiak, — kik anélkül it örö­
kös árnyékban élünk, mert a rengeteg épü­
letok elfedik az utczák elől a verőfényes 
napot, — mi kétszeresen érezzük az ébredő ta- 

I vasz jótékony hatását.. Legalább nem csal­
nak meg a fával, meg a szénnel a kereske­
dők, de meg aztán az ötökösen elfojtott 
szobalevegő sem fenyegeti tüdőnket, melyre 
pedig amúgy is nagy szükségünk van eb- i 
ben az abezugos világban. Hiszen ha a va- , 
suti kalauznak nincs jó tüdeje és nem tudja 
eléggé hangosan kiáltani, hogy „ácsi ! fór- 
bérez, mehettt !,“ hát akkor isten tudja 
meddig ácsorog a vonat. Ha nem kiáltunk 
abezugot, figyelembe se vesznek. 11a az 
ember nem mordul erősen a pinezérre, órá­
kig megvárakoztat. Ha a tanár túl uem I 
kiabálja a suttogó zsibongást, nádpálczával 
sem veri a diskant tökfejébe a tudományt. 
Ha az orvos nem lármáz, a beteg rá se 
hederit és a patika helyett a kocsmába té­
ved. Ha az ügyvéd hallgat, akkor nagyon | 
hamar felkopik az álla. Hát ennyi példá- | 
ból már csak világos, hogy az embernek ; 
a tüdőre van a legnagyobb szüksége. Mivé 
lennének a honatyák jó tüdöjü kortes nél­
kül ? Vagy mit csinálna a templom a fene­
ketlen torkú és nagy tüdejü kántor nélkül ?

Kedves tehát nekünk a tavasz minden 
fé'ekép, mert:

A szellő suttogó, szolid, 
Csókdossa a fák rügyeit, 
A kis patak susogva foly, 
Sütkérezik a baugyaboly, 
Nem hüti senki meg m.igát . . . 
Mehetsz zálogba nagy kabát.

De azért nem kevésbbé kedves ven­
dég az ébredő tavasz gazdaközön íégiink

előtt. Mezőgazdasági terményeinknek mit 
sem ártott a márcziusi hó ; mint múlt leve­
lemben említem, határozottan jelentik, hogy 
a vörösödni kezdő búza nagyobbrészt 
visszanyerte üde zöld színét. A tavaszi ve-
tés alá is sokkal alkalmasabb lett a talaj, 
mint volna különben, ha a száraz időszak 
tovább is tartott volna. Es most, hogy a 
tél kiforrta magát, nincs mitől tartanunk. 
Az erejét vesztett hideget langyos meleg 
váltja fel s hamar kipattognak a rügyek és 
hamar fogja felnyitni kék szemét az ibolya.

De annál inkább meggyűltek a felhők 
a pol'tika láthatárán. A főváros litere láza­
san ver, izgatott lett a lefolyt események­
től és a várakozástól. Még a múlt héten 
terjedt el a fővárosban a bir, hogy a kor­
mány kebelében válság van készülőben és 
egyszerre minden figyelem a kormány és a 
képviselőház felé fordult. Tisza Kálmán le­
mond ! Ez járt szájról-szájra. / 
kérdés buktatta meg öt, miután 
képes a 
deczember 11-én tett 
hogy a kérdésben forgó honossági törvény 
Kossuthra vonatkozó szakaszát revideálni 
fogja, s a reviziót annak idején be fogja 
terjeszteti 

A Kossuth- 
nem volt 

a négy vennyoiczasoknak múlt évi 
Ígéretét beváltani,

Azonban ez ellenkezésbe hozta 
őt miniszter-társaival, mert azok nem a' ar- 
tak semmiféle revíziót, miután Kossuth leg­
utóbbi leveleken sem ismeri el a királyt.

Vannak, a kik azt hiszik, hogy ez nem 
volt egyéb, mint ügyes kiszámítás a tisz­
tességes visszavonulásra.

Az egész hét nem állt másból, mint 
udvari ebédekből, hivatalos és nem hivata­
los tanácskozásbó1. Es a válság csakugyan 
beállott. Tisza tegnap lemondott és a gene­
rális beállt saját gárdájába közlegénynek. 
Intelligens és nem intelligens publikum 
mohó vágygyal falják a válságról szóló hí­
rek legapróbb részleteit is.

A liberális párt folyton gyülésez, ma­
gán házaknál tanácskozik, hogy mit tevő 
legyen. Erős összetartásra buzdítják egy­
mást és protestálnak minden fúzió ellen. 
Kompakt egészet iparkodnak képezni az 
ellenzék netalán megújuló támadásai előtt. 
A tekintély és kapaczitaczió összes fegy­
verei működésben vannak a liberális zászló
megmentésére. A melancholikussá lett pártba 
némi elevenséget öntött a fúzió Ilire.

Az uj minisztérium megalakításával 
Őfelsége Szapáry Gyula grófot bízta 
meg. Á régi miniszterek Teleki belügymi­
niszter kivételével valamennyien benne lesz­
nek az uj kabinetben. Szapáry átveszi Te­
lekitől a belügyminiszteri tárezát s a föid- 
mivelésügy bugyellárisát pedig Bethlen And­
rás grófra bízzák. Az uj kormány azonban 
csak hétfőn fogja bemutatni magát, a mi­
kor is a márezius 15-iki ünnepélyek lefoly­
nak. Es erősen hiszik, hogy az uj kormány*  
minden rázkodtatás nélkül kezdhet felada­
tainak megoldásába és az első törvényja­
vaslat, melyet benyújt, az ipar állami tá­
mogatásáról szóló lesz.

A közönség már hozzászokott a vál­
sághoz és igy a lemondás nem vert fel na­
gyobb port. A képviselők összes pártja 
külön-külön várakozó álláspontot foglal el. 
A függetlenségi párt jó része azonban el­
határozta, hogy támadásait az uj kormány 
ellen is folytatni fogja és követeli a honos­
sági törvény revízióját.

A márcziusi ünnepélyre nagyban foly-

nak az előkészületek. Az ifjúság már kije­
lelte kebeléből a szónokokat. Alkalmi köl­
temény megírására pedig Ábrányi Emilt 
kérték fel, ki a megbízást szívesen elfo­
gadta. A turini kirándulás terve azonban 
egyelőre abba marad, miután be akarják 
várni az uj kormány intézkedéseit a ho­
nossági törvény L. §-át illetőleg. Es igy minden 
erejüket arra fordítják, hogy a nagy nem­
zeti ünnep mennél fényesebb legyen, hogy 
méltó legyen ama zászlóhoz, melyre a sza­
badság, egyenlőség és testvériség van fel­
írva. Ez az ünnep, melyen minden magyar 
szív megtanulhat lelkesedni és reményt me­
ríteni a jövőre, mert ezredek zivatarja sem 
fogja elmosni a költő szavainak igazságát, 
hogy „él magyar, áll Buda még.“

Fővárosi ievelező.

Különfélék.
— Márezius 15 ike Léván. Városunk­

nak minden szép- és nemesért hevülni tudó 
lakossága áthatva a hazafias lelkesedéstől, 
az idén is méltóképen megünnepelte már- 
czius Lóikét, a szabadság, egyenlőség és 
testvériség kimondásának nagy emléknap­
ját. Kora reggeltől késő estig szóltak a 
mozsarak a várhegyről. Sok épületen nem­
zeti lobogót lengetett az üde, tavaszi is szél 

i Esti G órakor volt a gyülekezés a város- 
i háztéren, a hol a képezdei ifjúság eléiie- 
l kelvén Oláh Károly „F o h á s z“-át, a több 
, százra menő közönség a rendezőség tapin 
I tilos vezetés? alatt, zeneszó mellett, zász- 
l lókkal és égő szövetnekek hosizu sorával 

a legszebb rendben a temetőbe vonult fel. 
! Itt, a csinosan feldíszített és megvilágított 

honvédemléknél a képezdei ifjúság lluber 
Károly „Csat ad al“-át énekelte, melynek be­
végezte után Mész á r o s Károly emlék 

, beszédet tartott, a melyben lelkesült hév- 
| vei ecsetelte a napnak nagy és magasztos 
jelentőségét. Az emlékbeszédet a hymnus 

I követte, mely után J a r o s s Ferencz lé­
pett az emelvényre és a legmelegebb ér- 

1 zéssel elszavalta Ábrányi Emilnek „II o n- 
I v é d e k sírja fölött" Czimü gyönyörű 
I költeményét. A szózat eléneklése után a 
' menet visszatért a városba és megtette a 

szokott körutat a fényesen kivilágított ut- 
czákon. A lélekemelő és díszes ünnepélyt 
szinielőadás zárta be. A színtársulat Eger- 
váry P. Ödönnek „Petőfi élete és ha 
1 á 1 a“ czimü történeti színmüvét adta elő.

— A körmöczbanyai magyar egyesület 
múlt hó 27-én, esti 7 órakor, a főreáliskola 

j nagytermében emlékünnepet ült nemrég el- 
I hunyt tiszteletbeli tagjának, Körmöczbánya 

volt polgármesterének, C a in p i o n e Sán­
dornak tiszteletére. A főreáliskola ének­
kara kezdé meg az ünnepet a „Szózat" 
eléneklésével, azután Sclir ö d e r Károly, 
az áll. főreálisk. igazgatója s a magyar 
egyesület elnöke, emelkedett szellemű em- 
lékbeszédet mondott, (melyet szerencsések 
leszünk egész terjedelmében közölhetni) 
Buda y Irén k. a. és G e r s t n e r Rezső 
VII. osztályú tanuló alkalmi költeményeket 
szavaltak, végül az ifjúsági énekkar a 
„Hymnus“-t énekelte.

— A lévai kaszinó estélyek ez évi ta­
vaszi cziklusa a f, hó 13-án tartott estély­
ijei befejezést nyert. Kaszinónk 30 évi

Az uteza is csendes vo.t. A fák ár­
nyéka megnyúlt. Mintha korcsmából jött 
volna, nem akarta, hogy valaki meglássa. 
Nem is látta senki.

Egy lélek sem volt az utczán a kis 
gyerekeken kiviil, kik a porban játszadoz­
tak, de a kik nem is figyeltek reá. Ok 
nem törődtek az ö bánatával. Nyugodtan 
folytatták játékaikat.

Csak özvegy Kerekesné állott az aj­
tóban. Etelka benn dolgozott a szobában. 
De inkább bámult maga elé, mint dolgozott.

Bérezi urfi megemelinté Kerekesné 
asszonyom előtt a kalapját és barátságosan 
jó estét kivánt.

Kerekesné nyájasan fogadta.
Bérezi ösztönszerüleg megállott. Hej 

az a fehérre meszelt kis ház ugy csalo­
gatta őt. Nem tudott tovább menni a nél­
kül, hogy egy pár szót ne váltott volna 
Kerekesnével.

— Hogy tetszik lenni, kedves asszony- 
néném ?

— Hát biz’ még a magam lábán. Kö­
szönöm a kérdését. Most jön a határról ?

— Most. Az anyám a béresek után 
küldött, kik most készülnek a kazallal. Ha 
az ember maga utána nem néz mindennek, 
csak ugy immel-ámmal megy a munka.

— A jó gazda szeme hizlalja a mar­
hát. Szegény megboldogult uram váltig 
emlegette. De a hol férfi nincs a háznál, 
másképen megy ott minden. Sokszor mon­
dogattam magamban, hogy ha az Ur Isten 
a lányom helyett fiú gyermekkel ajándéko­
zott volna meg!

Bérezi urfi a füléig elpirult.
He igy sem panaszkodom sor­

som ellen.

— Volna is miért ? Tóditot'a utána. 
Hazudnám, ha azt mondanám, hogy 

ő rossz, mert ő a legjobb, a legszelídebb, a 
legengedeltnesebb teremtmények egyike.

Bérezi lesütötte fejét és botjával a 
porban firkált.

— De azt is szeretném látni, ki túl- 
tenne az én leányomon a dologban. Serény, 
munkás, dolgos és mindig vidám.

— Es mindig vidám. — Tagolta 
utána Bérezi, mint egy szomorú viszhang.

A mókus kinézett az ablakon. Hango­
kat hallott. Az édes anyja beszélgetett va­
lakivel.

— De hiába, a férfi csak férfi ma­
rad. Meglátszik annak a keze a gazdaság­
ban is, meg a ház körül is. De az asszony ! 
mit tehet egy asszony ?

Bérezi urfi azt akarta mondani : sze­
ressen; de hallgatott.

A mókus ijedten húzta vissza szép, 
fürtös fejét. Majd nem elkiáltotta magát. 
A szerelem avagy a gyűlölet okozta-e ezt ? 
Más azt mondta volna rá, hogy a szerelem. 
Ö pedig azt mondta volna, hogy a gyűlö­
let. Odakapott a szivéhez és egy peresig 
némán állt, mint egy köböl faragott szó 
bor. A másik peresben felvető fejét és 
visszaült székére.

— Még az anyámmal is beszélgetésbe 
áll! Gyűlölöm, gyűlölöm.

De azért meg nem állhatta, hogy fel 
ne keljen és ki ne tekintsen. Az urfi még 
mindig ott volt. Látta őt és még jobban 
gyűlölte, a mint mondá. Hanem azért meg­
nézte tetötöl-talpig. Megnézte férfias, nap*  
barnított arczát, mely a föld felé volt for‘ 
dúlva. Megnézte a száját, a bajuszát. Meg­

nézte a szemete húzott kalaptól árnyékolt 
homlokát. Megnézte egész alakját.

Es nézte. Es nézte volna sokáig.
Egyszerre, mintha valami tiltott csc- 

lekvényen kapta volna magát, megrezzent. 
Ej ! — mondá — és boszankodva leült.

Jó, hogy Bérezi urfi nem látta. Mert 
akkor nem nevezte volna őt többé mókus­
nak, hanem egyetlen, kedves, kis 'mókusom­
nak. Es bizonyára hozzá tette volna; Hi­
ába haragszol, az a harag mégis csak el­
titkolt vágy. Hiába mondod, hogy gyűlölsz. 
Az a nagy gyűlölet, csak mélységes, nagy 
szerelem, mely feneketlen, mint a tenger. 
Te akarsz a szivednek parancsolni? Te kis 
mókus! Te beszélsz gyűlöletről? Te, ki a 
világ jóságát ártatlan lelkedbe összpontosí­
tottad. En édes istenem I Te akarod meg­
csalni szivedet ?

Csakhogy Bérezi nem láthatta őt, 
mert belül már sötét volt, mint az ő lel­
kében. Es a virágok elfedek a belátást.

Sok mindenfélét beszélt még Kere­
kesné asszonyom, de Bérezi urfi nem hal­
lott semmit. Csak firkált a porba girbe­
gurba vonásokat, melyeket csak a jó Is­
ten tudott volna elolvasni.

A mókus pedig benn hdlgitott az ő 
nagy gyűlöletével, mely nagyobb volt kis 
szivénél.

Mikor aztán Kerekesné asszonyom be­
jött, azzal a kérdéssel állt Etelka elé :

— Tudod-e kivel beszéltem ?
A mókus nem merte azt mondani, 

hogy tudja. Csak hallgatott, mint a vád­
lott, ki bűnösnek érzi magát.

— Ugy e nem tudod? Hát megmondom. 
Kevés hija volt, hogy erre már azt 

nem mondta, hogy tudja, hogy*  semmi 
köze hozzá.

Nem is képzeled. Kádas Berczi- 
vel Mondhatom derék fiatal ember. Okos, 
értelmes, jó gazda és barátságos.

Etelka ennyi dicséret hallatára majd­
nem sírva fakadt. Hát aztán, minek mondja 
az anyja épen ő neki ? Mi szüksége neki ezt 
tudni? Ha az anyja szeret vele beszélni, 
hát beszéljen vele ő. Ot tudom, néni fogja 
mókusnak nevezni.

Erre a gondolatra m ijdiiem elne­
vette magát. Olyan valami furcsának tet­
szett neki.

— Már régen néni volt ná'unk. Fo'y- 
tatá az anya.

— Aztán minek is jönne ? Felelt mo­
gorván a mókus.

Erre már Kerekesné jött zavarba és 
csakugyan nem tudott mit felelni.

— Minek ? Minek ? — Habozo't. — 
Hat annak, — izé . . annak, hogy . . . 
Tudom is én minek ? Kérdezd meg tőle, 
ha eljö, ha épenséggel tudni akarod.

Most meg a mókus jött zavarba.
— Hát aztán, miért ne volna szabad 

neki hozzánk eljönni, épen ugy, mint 
másnak ?

A lány felállott. Szemei villogtak. 
Lábával toppantott és szilárd hangon azt 
felelte ;

—> Mert én nem akarom. Nem akarom.
— Te nem akarod ?
— Igen. Nem akarom.
Kerekesné nagyon furcsának találta 

e feleletet. De nem szólt semmit. <> meg 
csak a vállát vonta és jobban lehajtotta 
fejét, hogy anyja ne nézhessen a szemébe

A mókus mindazonáltal kellemetlen­



fennállásánál; 3-ik tizedét ezen felolvasási 
estélyok teszik legfényesebbé. Kevés ka- 1 
szinó-egyesület van Magyarországon, mely i 
kr.ltur-fejlődésünk hajnalán 10 évi lánczo- I 
latban eddig felolvasási estélyeket tartott 
volna. — Léva város közönségének mű­
velt lelkületére s ebből kifolyólag a hasz­
nos ismeretek megszerzése iránt táplált vá­
gyódására épitve, Konkoly Sándor, sze­
retett képviselőnk, mint kaszinói igazgató 
vezérlete alatt szervezkedett a „jour-fix" 
bizottság és 1881. január 20-án nyitotta 
meg felolvasási estélyeinek fényes sorozatát.
— Az I. 1881. év folytán tartott 7 esté- i 
lyén felolvasást tartottak : Konkoly Sán­
dor, dr. Frommer Ignácz, Novotny Imre, 
Frank Ferencz, Szabó Lajos, Mácsay Lu­
kács és Medveczky Sándor; — a 11.1882. 
év 7 estélyén : Novotny Imre, dr. From­
mer Ignácz, dr. Fekete Gyula, Jaross Fe­
rencz, dr. Ilalasv Kálmán, Frank Ferencz, 
Holló Sándor tartottak felolvasást ; — a III. 
18e3. évben: Konkoly Sándor, dr. From­
mer Ignácz; — a IV . 1884. év felolvasói: 
Travnik Zsigmond, Vass Károly, dr. Fekete 
Gyula, Novotny Imre voltak ; — az V. 
1885. évet: Bakó István, Holló Sándor és 
Konkoly Sándor töltötték be; — a VI. 
188(1. évben : dr. Halasy Kálmán, Kobzy 
.János, Ilévizy .János, dr. Karafiáth Máriás ol­
vastak fel; — a VII. 1887. év estélyein: 
Gusztaft’y Endre, Konkoly Sándor, Bátliy 
László, Szölgyémy Ferencz; — a Vili. 
1888. évben: Sehleifer Ármin, Holló Sán­
dor, Cserei József, Kriek Jenő, Szalay 
Gyula voltak a felolvasók; — a IX. 1889. 
év kaszinó-estélyeinek lapjai, fájdalom,üre­
sen maradtak; a X. 1890. év estélyeinek 
első felolvasója: Mészáros Károly volt, a 
másodikon dr. Brach Ferencz nyújtott ked­
ves, tanulságos ismertetést, melynek közlé­
sével megörvendeztetjük olvasóinkat. — 
Végül a tiz év utolsó, 39-ik estélye is mél­
tón sorakozik a többihez. Ezen estélyét f. 
hó 13-án tartotta a kaszinó-egyesület, mely 
alkalommal a közönség oly nagy számban 
jelent meg, hogy a nagy terem egészen • 
megtelt. A programúi lefolyása a következő 
volt: Kruplanicz Flóra k. a Asclter 
„Dinorah“-ját játszotta zongorán oly hév­
vel és művészettel, hogy az igen díszes 
hallgatóság tapsai és hangosan nyilvánított 
tetszése következtében a kisasszony ismét 
a zongorához ült s ezúttal Sidney Smitli 
Tarantelláját, — egy végtelenül kedves 
darabot — játszotta el. A taps és tetszés 
felujult s a kisasszony játéka meglióditóttá 
a lévai közönséget. Felolvasó ez estén 
M e z e y Károly ur volt, ki a társadalom 
viszonyai és szokásai közt lábra kapott 
germanizmusoka t, melyeket a ineg- 
szokottság folytán a társadalom már észre 
sem vesz, gyűjtötte ö-sze s Ítélte el. A kö­
zönség élénk tetszése kisérte a végig érdekes 
felolvasást. — Ezután asztalhoz ült a kö­
zönség és félórai étkezés után a terem kiiirit- , 
telvén, oly jókedvű táncz következett, hogy 
az éjfel is elmúlt, mikor a vidám mulatók 
sorai bomladozni kezdettek. — Vajha a 
kaszinó-estélyek soha szem elöl ne tévesz­
tenék rendeltetésük czélját !

— Gyászhir. — Lapunk zártakor vész­
szűk a szomorú hirt, hogy M á c s a y Ká­
roly, a szentkereszti járás főbírója f. hó 
14-én meghalt. — Benne Barsvármegye 

nek tartotta a csendet, mely beállott. Fel­
kelt. Fogta a túrás szakajtót, kiállt a 
pitvar elé. Csengő hangon hívta a galam­
bokat, meg a kis csibéket, melyek szavá­
nak hallatára oda sereglettek köréje. Es ő 
apró kezeivel szórta nekik a szép, tiszta 
buzamagot.

Nem akarta hallgatni anyját, ha ő 
róla beszél. Mindenki csak jót mond fe­
lőle! 8 mért mondják épen ő neki? Nem 
akar felőle hallani setu. Ott van a Józsa, 
Katieza, meg a Műi. Ugy is azokhoz szo­
kott járni. Mit boszan tják őt ő vele.

— Se ingem, se gallérom. — Gon­
dolta, magúban. Ha az anyám kedvéért 
jön, ám jöjjön. De meg is szököm előle.

Egy kis kakas hetvenkedett előtte. 
Elharácsolta a többiek elöl a szemeket. 
Lehajolt és hirtelen megfogta. Maga sem 
tudta mit csinál.

— Nem szeretem. Nem szeretem, — 
folytató magánbeszédét majdne n sirva. 
— De mit is akarnak én velem. Az 
anyám is. Mondtam, hogy nem és nem.

És ugy megszorította a szegény, kis 
kakast, hogy az nagyot kiáltott és kiug­
rott a kezéből a többiek közé, hol azon­
nal verekedni kezdett egy másikkal.

Etelka pedig ott állt a pitvar élőit a 
szakajtóval gondolkozva. A buzaszemeket 
sem szórta többé. Csak állt némán, rzóta- 
lanul. Szemei révedezve jártak körül, 
mintha valamit keresnének. A kit pedig 
kerestek, ő gyűlölte nagyon, nagy on.

(Folyt, köv.) 

egyik legkiválóbb tisztviselőjét vesztette el.
— Nyugodjék békében!

— Barsvármegye inségügye. Várme­
gyénk közigazgatási bizottságának e hó 
12-én tartott ülésében az alispán jelentést 
tett a vármegye inségügyéröl is. A jelen­
tés örömmel kons.atálja, hogy az éhínség 
vármegyénkben elmúltnak mondható, mert 
a belügyminisztériumtól nyert 10,009 frtnyi 
vetőmag-kölcsönböl csupán Aha, Rohozs 
n i c z a és E 1> e d e c z községek kértek 
segéiyt ; a három köz-ég összesen 141.5. 
m. in. árpáírt folyamodott, 1273 frt 50 kr. 
értékben. •

— Takarékpénztári ünnepély. Az ipoly- 
sagi takarékpénztár — mint levelezőnk 
irja — közelebb ülte meg fennállásának 
20-ik évfordulóját, mely alkalommal ováczi- 
ókban részesítették az intézet elnökét, 
báró Máj th én yi László főispánt és az 
igazgatót, II é d e rv ár y Antalt. A jubile 
nrnot az intézeti elnök és igazgató arcz- 
képeinek leleplezése zárta be.

— Kormányválság. T i s z a Kálmán 
a képvise'őház csütörtöki ülésén jelentette 
be, hogy a kormány beadta lemondását, a 
mely okból a képviselöház mindaddig elna­
polta üléseit, a mig az uj kabinet meg nem 
alakul. Az uj kormány kinevezését, mely­
nek elnöke Szapáry Gyula gróf lesz,
— liir szerint — a hivatalos lap mai száma 
hozza. A miniszterek a légiek maradnak, 
kivéve Tele k y Géza grófot, kinek tár- 
czáját Szapáry fogja átvenni; főldmivelés- 
ügyi miniszter pedig B e t h 1 e n András 
gróf lesz. Az uj kabinet holnap fogja ma­
gát bemutatni mindkét házban.

— Hymen. — K o m z s i k Alajos, a 
Szklenó fürdő fiatal vendéglőse, e napokban 
jegyet váltott K öli bal Anna kisasszony­
nyal, Koiibal Józsefné, lévai vendéglős ked­
ves leányával. Boldogság koszoruzza fri­
gyüket!

— Fegyverek vizsgálata. A kereske­
delmi miniszter a belügyminiszterrel egyet- 
értöleg törvényjavaslat tervezetével foglal­
kozik a fegyverek kötelező megvizsgálása 
tárgyában. E törvényjavaslat értelmében 
az összes hazai fegyvergyárosok és fegyver­
kereskedők kötelesek lesznek a készletben 
levő összes fegyvereket külön meg­
jelölendő próbaállomásokon viza- i 
gálát alá bocsátani, hogy azok ka- I 
liber tekintetében, valamint biztonság és 1 
haszonvehetőségük iránt kipróbáltassanak , 
A megejtett vizsgálat után minden fegyver 
bélyeggel lesz ellátva. Kivétel alá esnek a 
hadsereg számára készítendő fegyverek, va­
lamint a külföldön készített mindazon fegy­
verek, melyek már külföldön megvizsgál­
tattak s melyek bélyeggel ellátvák. Hogy | 
mely külföldi bélyegek, illetőleg próbaál- I 
lomások fognak hiteleseknek tekintetni, az 
a törvényjavaslat elfogadása után, külön 1 
rendeleti utón fog közzététel ni. ;

— Színházi műsor. Ma szintekeiül : 
„Paraszt kis asszony. “ Eredeti nép- , 
szinmii dalokkal és táncczal 3 , felv. Irta : ' 
Bérezik Árpád. Hétfőn, „O azok a ! 
férfiak!" Vígjáték 4 felv. Irta: Résen ' 
Gyula. K e d d e n, „R i p v a n \V i n k 1 e“ , 
Regényes nagy operetté 4 felv. Zenéje ' 
Planquette Róberttól. S z e r d á n „A n t o i- } 
nette Rigaiul." Franczia szinmii. C s ii- I 
törtökön, „A mumu .“ Vígjáték 4 
felv. Irta : Gabányi. P é n t e k e n, „P e- : 
1 e s k e i n ó t á r í u s.“ Énekes bohózat 3 
szakaszban Gaál Józsefiül. S z o m b a t o n, 
„Üdvöske." Vig nagy operetté 3 felv. 
Audrau Ödöntől.

— A világ leghosszabb vasútja lesz a 
sz'béria-transázsiai vonal, mely Pétárvárról 
Irkutskon keresztül a C <emles oczeánig vo­
nul. Hossza 6500 kilométer lesz. Eddig a 
posta Pétervárról Wladiwostokig nyáron 2 
és ’/2, télen pedig 4 hónap alatt jutott el, 
most ugyanezen utat 12 napig teheti meg. 
Ha az uj vasút kiépül, lehetséges lesz a 
világot 40 nap alatt körül utazni.

— A kávénénikék Eldorádoja lesz 
New-Yoik városa, ha sikerül az, a min 
most egy amerikai társaság töri a fejét. Ez 
a társaság tudniillik egy tejvezetéket akar 
csinálni New-York számára, melyben a tej 
éppen ugy jönne a házhoz, mint most a 
viz, vagy a légszesz. Ha valakinek tejre lesz 
szüksége, csak megfeji ezt az óriási mes­
terséges tehenet, vagyis megnyit egy csa­
pot, s rögtön ott a tej. Az igaz, hogy egy 
kissé amerikaiasan hangzik a hir 1

RÖVID HÍREK. — Ihász György 
a „Vendéglős ö k L a p j á“-nak szer­
kesztője hatóságilag engedélyezett közvetítő 
intézetet nyitott ; ezzel szolgálatot kivált 
tenni a bortermelők, a vendéglősök és ezek 
alkalmazottjai érdekében, — A fillokszera 
versenytársa kezd lenni a peronospora viti- 
cola, a szőlőknek ez újabban sűrűn fellé­
pett gomba-nemű ellensége. A múlt évben 
különösen a dunántúli szőlők sokat szen­
vedtek tőle. — A negyedik egyetemes tani- 
tógyülés a nyáron lesz, augusztus 24—29-ike 
között Budapesten ; a gi ülést illetőleg már 
53 tanitó-egyesület nyilatkozott. — Jeru­
zsálemben legközelebb evangélikus temp'o- 
inot épitenek; az engedélyt a fiatal német 
császárné sürgetésére eszközölték ki a szul­
tántól. — New-Yorkban a múlt hó végén 
halt el az Egyesü't-Allamok leggazdagabb 
embere: Astor Jakab János, a ki 150 miliő 
dollárnyi vagyont hagyott hátra egyetlen fiá­
nak. — Néhány nap múlva Berlinben ül 
össze a német császár által indítványozott, 
konfetenczia, mely a munkások helyzetének

javításán fog tanácskozni. — Róma hányát- i 
lása. Hivatalos kimutatás szerint Rómában 
ez idő szenet nem kevesebb mint 4000 ház 
áll üresen. Róma lakossága jelentékenyen 
fogy; három év óta mindössse húsz uj ház 
épült a városban. — Az újvidéki törvény­
szék Tomits Jását, ki ez év elején a „Brá- 
nik" szerkesztőjét a -yonszurta, életfogytig­
lan tartó fogházra ítélte.

Lapunk mai számához mellékelt War- 
ner Safe Remedies háziorvos cziinü népszerű 
tudom, gyógyászati miivecskére felhívjuk 
olvasó közönségünk figyelmét.

APKÖSÁIiOK.
— Rovatvezető Zuhany, —

H á z a us á g i o k. — Micsoda. Id i, te férfi- 
gyűlölő, most egyszerre férjhez mégy ? — Hja, ked­
ves Emmám, a fiatal asszonyoknak való ez idei kala­
pok elragadt) szépek.

Borzasztó fenyegetés. A e z i g á ny 
(síró gyermekéhez); Még egyszer mondom : csitt! Mert 
ha még egyet nyikkansz — tervmtucese — kit a- 
g a d I a k.

Színészet Léván.
Jeszenszky Dezső színtársulata e 

hó 12-én, szerdán, Vidor Pál 3 felvonásos 
népszínművében, az „I n g y e n é 1 ő k“-ben 
mutatta be magát igen szép számit közön­
ség jelenlétében. Ezen népszínmű, jóllehet 
először adatott nálunk, bemutató előadásra 
nem mondható szerencsés választásnak ; 
mert vontatott meséje — s kellőleg ki nem 
domborított alakjainál fogva, — távol áll­
vált a jobb népszínművektől, a szereplők 
kellő igyekezete daczára is csak közepes 
sikert aratott. — Erdélyi Margit (Kis 
Sári) és Pénzes Bandi (Fürge Jani) igen 
ügyesen játszottak, de csinos dalaik az 
erős zenekiséret miatt nem juthattak ér­
vényre. M o ó r i Sándor (Boros János,) a 
nyugalomba vonult, gazdag korcsmáros és 
Bérezi Endre (Weiner Vilmos) az ingyen­
élők és svihákok ezen jól talált tipusa, sok­
szor keltettek derültséget. A színpadnak, 
de kivált a nézőtérnek nagyon gyér meg­
világítása, kísérteties szint adott mindket­
tőnek s igen kellemetlenül hatott a kö­
zönségre.

Csütö rt ök ö n, marcz. 13-án, G a- 
b á n y i Árpádnak „A m u m u s“ czimii, 
4 felvonásos vigjátékát adták elő színé­
szeink. A jóízű humorban bővelkedő vígjá­
ték a lehető legjobb előadásban lett szilire 
Inzva. A szereplők közül első sorban a nő­
ket illeti kiváló elismerés, kik mintegy 
versenyre kelve egymással, igen szépen ol­
dották meg szerepeiket. Cserey Domokos­
áé (P. V i <1 o r llermin,) Radoné (Moóriné) 
és Tliekla (V e s e lé n y i n é) ügyesen szőt­
tek egymás ellen a féltékenység és irigy- 
keilés szálait, melyeket a szép és fiatal özv. 
Czencziné Adél (Nagy Ida) tartott kezé­
ben, ki az előbbiekkel együtt már 17 év 
előtt is szerelmes volt a világutjáról haza­
érkezett S o m k u t i Kornélba (Bérezi End­
re) s éppen ez okból árnyékként kisérte a 
különben csélcsap Don Jüannak minden tet­
tét és lépteit, a miért azután Somkutitól a 
„m u m u s“ nevet kapta. Somkuti udvarlá­
sainak s tervezett légyottjainak a mumus 
azzal vet véget, hogy értésére adja neki, 
miszerint azért üldözi őt mindenhová, mert 
szereti; a minek természetesen házasság a 
vége. A szerelmes R a d ó Zsuzsikát igen 
kedvesen személyesítette Bérén y i Gizella. 
A férfiak közül a pisztráng tenyésztő C s e- 
r e i Domokos szerepében M o ó r i Sán­
dor, >8 o m k u t i Kornéléban B é r c z y Endre 
és K 1 u k n ó i Ervinében B o m ba i Gusz­
táv helyesen alakítottak. Mert ugyanezen 
este a kaszinó jour-fix et tartott, csak igen 
kis számit közönség élvezte a jó előadást.

Pénteken, márcz. hó 14 én, Csiky 
Gergely és Konti József vig operettje, a 
„K i r á 1 y f o g á s" szerzett egy jó estét a 
nagy számú közönségnek. A bohókás dar ib 
szerep'öi közül első sorban E r d é I y i Mar- 
gitot kell kiemelnünk, ki Fjóra szerepét 
kitűnő alakításban mutatta be. Kifogástalan 
játéka mellett, kellemes és tiszta hangja szé­
pen érvényesült dalaiban, melyeket a kö­
zönség rokonszenvesen fogadott s tapsok­
kal jutalmazott. L ólát P. V i d o r ller- 
inin élénkéit és kedvvel játszotta meg; hangja 
is kellemes, de nem elég erős ; nem kivált 
akkor, ha a zenekar nem mérsékli játékát, 
a mi igen sokszor megtörtént. Béré n y i 
Gizella kedves és csinos A in a d i 1 volt, de 
ugy magándalrészeiben, mint a Lolávali 
duettben erősen trémázott, s ezért intoná- 
cziója nem volt tiszta. Őszintén mondva, 
nem neki való az énekes szerep ; gyönge 
hozzá a hangorgánuma. Pénzes Bandinak 
(Radzeivil) hangja erőteljes és csengő; da­
lai és játéka egyaránt tetszettek. M o ó r i 
Sándor (Don Bernardó) vidám nevetésre 
fakasztotta a közönségét jóízűen előadott 
kupiéival. A karénekek elég jók voltak.

S z o m ba t o n, márcz. 15-én, a nem­
zeti ünnep alkalmából, előadatott „P e t ő fi 
élete és halál a“, látványos szinmii da­
lokkal, 5 felvonásban. Irta: Egervári P. 
Ödön. Az élénk előadást és. a darab közbon 
bemutatott és sikerült néma képleteket élve­
zettel nézte és hallgatta a közönség.

KÖZÖNSÉG KÖRÉBŐL

I.
Dr. G u t in a n n Adolf városunk szü­

löttje ez utón értesíti lapunk olvasókö­
zönségét, hogy Budapesten (V. Zriuyi- 
utcza 3. sz.) ügyvédi irodát nyitott.

II.
Köszönet nyilvánítás.

A „Stefánia-árvaház" részére a lévai 
uradalom 4 méter tűzifát, Belcsák Lászlóné 
ö nagysága füstölt húst és ruhaneműt, Czi- 
rok Jánosné ö nagysága töpörtyiit, Sclilei- 
fer Arminné ő nagysága rprólékot, Weisz 
Móriczné őnagysága húst, özv. Klincsok 
Andrásné asszonyság egy puttón burgonyát 
és babot kegyeskedtek adományozni.

Fogadják az árvák hálás köszönetét ! 
Léva, 1890. márczius hó 1 l-én.

Am árvaháx

III.
A lévai izr. kereskedő ifjúságnak f. 

hó ti án rendezett tánczmulatsága ugy 
anyagi, mint kedélyesség és a résztvevő 
báli közönség jó Ízlésére valló csín tekin­
tetében sikerültnek mondható.

A tánczmulatságból befolyt összeg 
131 frt 8 kr, összes kiadás 106 frt 8 kr, 
tiszta jövedelem 25 frt, melyből a rende­
zőség 10 frtot az izr. nőegyietnek, 15 frtot, 
pedig a betegsegélyző egyesületnek jut­
tatott.

Elismeréssel és hálás köszönettel nyug­
tatjuk ez alkalomból a felülfizetéseket: 
Tek. Friedman .Samu ur 4 frt 50 kr, Be­
nedek M., Ehrenfeld A., Braun Gy., Neuman 
Zs. Bpest, Kiéin K., Pollak A., Pollak K., 
VViks, Heckel urak llpest 1 — 1 írttal. Tek. 
Kónya J. ur 50 kr, Horn Lipót ur 30 krral 
járultak a jótékony czélok támogatásához.

A rendező bizottság.

IV.
A lévai izr keresk. ifjak az általuk 

e hó 6-án rendezett tánczvigalomnak tiszta 
jövedelméből a lévai izrelita nőegyletnek 
10 frt. adományoztak.

Midőn ezen összeg átvételét nyugtatom, 
egyúttal az egylet nevében őszinte köszö­
netét mondok a kegyes adományért

Léván, 1890. márcz. lió 1 l én.
Dr. Pólya Józsefné. 

c'iiök.

V.

A lévai izraelita kereskedő ifjúság az 
általa rendezett tánczvigalom tiszta jövedel­
méből a helybeli izr. betegsegélyző egylet­
nek 15 frtot juttatott.

Midőn az egylet elöljárósága ezen 
összeg vételét nyugtázza, egyszersmind kö­
telességének ismeri, a nemes adakozóknak 
hálás köszönetét ez utón is kifejezni.

Léván, 1890. márczius hó 12-én.
Friedmann Samu,

egyl. elnök.

Lévai piaczi árak.
Rovatvezető : Kónya József v.-iroskapitány.

Búza: m.-mázsánként 8 frt 20 kr, 8 frt 
50 kr. Kétszeres 7 frt — kr, 7 frt 60 kr 
Rozs 7 frt. 40 kr. 7 frt 60 kr. Árpa 7 frt 
— kr. 8 frt 50 kr. Zab 8 frt — kr. 8 frt 
20 kr. Kukoricza 5 frt 20 kr. 5 frt 40 kr. Bab
6 frt — kr, 6 frt. 20 kr. Lenese 7 frt —
7 frt 50 kr. Köles 4 frt. — kr. 4 frt 59 kr

Nyilttér.*)
i.

Rohseidene Bastkleider fi. 10 50 per Robeu. 
bessere Qualitaten. vers, porto u. zollfrei 
das Fabrik-Depo- G. Henneberg (K u. K. 
Hoflieferant). Zürich. Mustéi- umgehend. 
Briefe kosten 10 kr. Porto.

II.

A báti-utezában, 386. sz. alatt özv. 
Breska Jánosné házában egy két ut- 
czai szoba-, konyha és fáskamrából 
álló lakás folyó évi május elsejétől 
kiadó.

Léván, 1890. márcz. 13-án.
III.

Legkitűnőbb minőségű

VÖRÖS (STÁJER) LÖHEREMAGOT
441/., forintért 100 klórként

és valóidi

oberndorfl takamányrépamagot
29. forintért 100 klgrként ajánl

Sleiner Ármin magkereskedö Verebélyen.

♦) E rovat alatt közlőitekért neui vállal fclelirt 
| séget — a szerk.
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MEGHÍVÁS.
A. lévai Takarék és Hitelintézet

XVII. ÉVI

rendes közgyűlését
folyó évi márczius hó 18-án, d. e 10 órán kezdve tartandja saját helyiségeben, melyre a t. részvényesek tiszte­

lettel meghivatnak.*)

.A. közgyűlés tárgyai z

1. ) Az igazgatóság és felügyelő bizottság jelentése a lefolyt üzletév
2. ) A mérleg megállapítása, a tiszta jövedelemnek és a jótékony czélra

mentvény megadása.
3. ) Jegyzőkönyv hitelesítésére (18. §.) két részvényes kijelölése.

Léváit, 1890. február 25.

eredményéről.
eső összegnek felosztása — és a fel-

ZI\ZEajléittL Imre, elnök.

») Alapszabályok 12. §. Közgyűlésen reszt vehetnek mindazon részvényesek,kik legalább egv nevükre szóló részvényt le nemj " ’ 1"
vei együtt a közgyűlés megtartása előtt egy nappal a társulat hivatalos helyiségében létété,nén/eznek ; szavazati joggal azonban csak az esetben b.rnak, 
nevükre szóló részvények a közgyűlés előtt 90 nappal a részvénykönyvbe bejegyezve találtattak.

IVE érleg-szé. m. 1 a 

1889- évi deciember hő 31 én.

Készpénz 1889. deczember 31-én . .
Váltó tárczán.........................................
Jelzálog kölcsönökben..........................
Előleg kölcsöniikben..........................
Intézeti ház..........................................
Zöldkert titczai ház...............................
Kisbirtokosok orsz. alapitv. okiratában 
Váltó üzlet (szelvények és vert pénz) 
Leltári számla..........................................
Váltó-ovatolási számla..........................
Perköltségi számla................................
Jelzálog kölcsön kamatai . . . . '
Előleg kölcsön kamatai..........................
Előre fizetett viszleszámitolási kamat .

11. szám.

4377/1889. tkv. sz.
Árverési hirdetményi kivonat.
A lévai kir. jbiróság mint tkkvi hatóság köz­

hírré teszi, hogy Dolog András és társai also-fegyver- 
neki lakosok végrehajtatóknak ÖZV- Plachy szül. Far 
kas Irma esztergomi lakos végrehajtást szenvedő el­
leni 432 frt tőkekövetelés és jkai kielég, iránti végre­
hajtási ügyében úgy a végrehajtást szenvedő özv. Plachy 
sz. Farkas Irma, valamint a társtulajdonos Farkas szül. 
Váczy Zsuzsanna, özv. Anjeszky szül. Farkas Etel és 
Neszlin<rer sz. Farkas Emíliának a lévai 23. sz.. tjkv- 
ben A -j- 1. rdsz. a. foglalt közös ingatlanokra és az 
ott épült 572 ossz. sz. lakházukra együttesen 1758 
frtban, továbbá úgy a végrehajtást szenvedő özv, Plachy 
sz. Farkas Irmának, valamint a társtulajdonos özv. An­
jeszky sz. Farkas Etel és Nesxlinger sz. Farkas Emí­
liának a lévai 2047 sz- tjkvben A )- ! rdsz. a. fog­
lalt közös szölőfekvöségiikre együttesen az árverést 186 
frlban ezennel megállapított kik. árban elrendelte és 
hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1890. évi áp­
rilis hó 10 ik napján d. e. 10 órakor ezen hatóság 
tkvi hivatalában mégtartandó nyilvános árverésen a 
in gállapitott kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatla­
nok beesárának 10%-át vagyis a lévai 23. sz. tjkv­
ben A | 1 rdsz. a. foglalt ingatlan után 175 frt 80
kr. az ugyanottari 2047 sz. tjkvben A | 1. rdsz. a
fog'alt ingatlan után 18 frt 60 kr. o. é. készpénzben, 
Vagy az 1881. I.X. t. ez. 42 ik §-ál>aii jelzett árfolyam­
mal számított és az 1881. évi nov. 1-én 3333 
szám alatt, kőt magyar király' igazságügyminiszteri 
rendelet 8. § ában kijelölt óvadékkép-s értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni avagy az i88l. évi 60. tcz. 
170. §-a é-leimében a bánatpénznek a bíróságnál idő­
leges elhelyezéséről kiállított sz ibáiyszerű elismervényt 

átszolgáltatni.
Kelt Léván, 1889. évi nov. hó 29 ik napján.
A lévai kir. jbiróság mint tlkkvi hatóság.

Gyenes, 
kir, jliiró.

T e h e r:

878176

! F. k. 1 
lepsz. frt kr.

1,57 17885 33
189 342894 —
170 5 456393 24
171 12059 50
105 | 36000 —
150; 6057 28

71 ' 500 —
1 191 825 10

146 1000 -
174 71 68
46 , 270 35

' 193 3330 65
172 1 264 82
176 624 77

Részvény alaptőke...............................
Ennek 1 évi kamata
Betétek és ezek után tőkésített kamat 
10% betét kamat adó..........................
Viszleszámitolásalatti váltókban.94.161.
Tartalék alaptőke...............................
Külön tartalék töke..................... .....
Nyugdíj tőke és 1 évi kamata 185.186.187 
8 drb 1888. évi részvény-szelvény 
Előre fizetett kamatok váltóknál . . .

„ jelzál. kölcsönöknél 
,, előlegeknél . . .

Részvény töke ut.járó 1 évi kain. 6000.
Áthozat 1888. évi maradvány 2700.34 
Házbér jövedelem (adómentes) 1071.07 
Ez évi üzleti nyeremény 11587.92 

21359.33 
melyből az alapsz. 40. §-a szerint 
levonandó osztalék kamatban 6000.

15359.33 
ebből az alapsz. 40. §-a szerint: 
tartalék tőkéhez csatolandó 
igazgatósági jutalékra . 
igazgató jutalékra 
tisztviselői jutalékra 
jotékonyczélra.....................

i részvény-osztalékul . 
rendelkezési számla átviteli-

F. k. 
lapsz.

frt kr.

127 100000
194 6000
180 627345 73
143 1456 98
17? 85000 '
163 26601 33
142 2000
188 26:50
178 96
179 5074 59
193 6534 24
172 58 52

93 1535 93
43 1382 34
44 691 17
45 691 17

125 552 93
1 194 6000
| 169 45C5 79

878176 72

ll
Léván, 1889. deczember 31-én.

Rudolf János, Szabó Lajos,
könyvvezető. igazgató. , ,

Jelen me'rlegszámla a fű es niellékkönwekkel összehasonlittatván, azokkal min,lenben megegyezőnek es h.-lyeanek találtatott.
Boleman József, Czirok János, Ehrr®nl!?,leMor’

fel. biz tag. fel- bix- e,n"k

CPIJTIpIZ-féle vas öntőié ésgépgy
U U 11 Ll 1 U 1\ részvény-társaság, Budapesten.

GYÁR és IRODÁK : VÁROSI IRODA és RATÁR :

VI., külső váczi-ut, 169699. VI. Podmaniczky utcza, 14.
Ajánlja kitűnő és szilárd szerkezetű, számos első dijakkal kitüntetitt

Schlick-féle szab. 2 és 3 vasú ekéit 
és szab, mélyítő ekéit 

mélyítő ekéit önvezetékkel, eredeti SCHLICK és VIDATS fél?

egy vasú ekéit, 
talajmivelő eszközeit, boronáit és rögtörő hengereit 

„Haladás" swba,etií gepe11 
Szórvavető gépek töbavasu ekékre alkal­

mazható tengeri- és répa-ültető készülékek. 
Készletben vannak továbbá : gőz- és jár- 
gánycséplö készületek, gabonaxisztitó rosták 
(Baker és Vidats rendszer), takarmányké- 
szitö gépek, tengeri morzsolok és darálók, 

őrlőmalmok és olaj malom berendezések. 
Eredeti amerikai kévekötő es marokrakó 

arató gépek és fűkaszáló gépek.
Legjutányosabb árak.

Árjegyzékek, kívánatra ingyen

Elönyös fizetési feltételek.
és bérmentve. "^(2

•JEGYZET. Vau azúrén csőnk tízeimé! t. ez. üzietbarataink becses tudomására hozni, 
noha a VI. Podmaniczky «itcza 14. sz. a- lévő irodáink legnagyobb löszét a külső váczi utón lévő 
gyártelepünkre helyeztük át, mind.’izonáltai az ezen irodai helyiségünkben t, üzletbarátaink kényel­
me érdekében egy városi irodát tartunk fenn, valamint, hogy ugyanott építési czikkejnk és gazdasági 
gépeinkből raktárt létesítettünk. Kiváló tisztelettel

A Schlick-féle vasöntöde és gépgyár részvénytársaság igazgatósága.
Képvirrtet Léván : .SERIT TESTVÉR vLxa.fca.á.1,

Kontsek Ignácz, 
pénztáinok.

Árverési hirdetményi kivonat.
A verebélyi kir. jbiróság, mint tlkvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Juhász Ferencz jr.-lÖki lakos vég- 
rehajtatónak Jancsek József végrehajtást szenvedő cl 
leni végrehajtási ügyében Juhász Ferencz utoaj.ínlatot 
tevő kérelme folytán a verebélyi kir jbíróság területén 
levő az a'só-györödi 193. sz. tjkvben A 1 1 —11 rsz. 
a. foglalt s a végrehajtást szenvedő Jancsek József ne­
vén álló A 11 — 11 rsz. a. foglalt ingatlanokra az árverést 
933 írtban ezennel megáll, kik. nrban etendelce és hogy a 
fennebb megjelölt ing'ltl. az 1890. évi április hó 2-ik 
napján d. e. 9 órakor Alsó-Győröd község házánál 
megtartandó nyilvános árverésen a nregallapitott kiki 
állási áron alól is eladatni lógnak.

Árverezni szándékozók az utóajánlatot tevő ki 
vételével tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át 
iLzpunzben vagy az 1881, LX. tcz. 42. § ában jelzett 
árfolyainmi számított és az 1881. évi nov. hó 1-én 33 4.3. 
sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni 
avagy az 1881. LX. tcz. 170. érteim ben a bánat­
pénznek a bíróságnál előlegez elhelyezéserői kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Vervbélyeti, a kir. jbiróság, mint tlkvi hatóság­
nál 1890. február 20-án.

Diilesz, 
alibiró.

230./1890. tkvi sz.
III. Árverési hirdetményi kivonat

Az újbányái kir. járásbíróság mint telekkvi ha­
tóság közhírré teszi, hogy Skarba Ferencz végr.-liajta- 
tónak Krlieska Antalné sz- Pisch Zachár Mária vég- 
relsijtást szenvedő elleni 41 Irt, 14 kr. tőkekövetelés 
és járulékai iránti végrehajtási ügyében az újbányái 
kir. járásbíróság területén levő l’il.-i közsgébeu fekvő 
a pilai 152. sz. tjkvben A 1—34 rsz. a. irt birtoktest­
belli végrehajtást szenvedettet illető */„  részi s il­
letve az 1881. 60. t. ez. 156. §-a értelmében Taliga Pál. 
Krlieska Lukácsáé, sz. Stefola Anna, Krlieska J.izsef, 

' Smidale Györgyéé sz. Krlieska Teréz, Krlieska Mihály, 
Krlieska János és Statika Poperszko Pálné sz. Krlieska 
Karol innak *’/„ rész tulajdon jutalékaira is, s igv te­
hát a pilai 152. sz. tjkvben A I 1—34 rsz. a. irt 
egész birtokra az árverést 616 frtban ezennel megállapí­
tott kikiáltási árban elrendelte és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok az 1890- évi április hó II ik nap­
ján '<• e. 9 órakor Pila községben a község házánál meg­
tartandó nyilvános bírói árverésen a megállapított ki- 

I kiáltási áro-,1 alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
| beesárának 10%-át vagyis öt trt 60 krt készpénz- 
I ben, vagy az 1881. LX. t. ez. 42. §-ában jelzett 

árfolyammal számított és az 1881. évi november 
hó l én 3333. sz. a. kelt igazságügy-miniszteri ren­
delet 8. § ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elö- 
leges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
át szolgáltatni.

Újbányán, 1890. évi márcz. hó 3-ik napján.
Az újbányái kir. jbiróság mint tlkvi hatóság.

OrOSZ, kir. járásbir<’».

130á. 1890. szám.
Hirdetmény.

A nmélt. ni. kir. kereskedelemügyi 
minister ur az 1890. évi márczius lió 

| 4-én kelt 3763. sz. rendeletével a ko- 
márom-n.-salló-pribóczi hadászati ut sza­
kaszán lévő rudnói garamliid alépítmé­
nyének és ugyanitt, a Garam jobbparti 
partvédezetnek helyrellitását engedé- 

| lyezte.

A fent említett munkálatok foga­
natosításának biztositá-ia czeljából az 
1890. évi ápril hó 10. napjának d. e. 10 
órájára a barsvármegyei m. kir. állam - 
építészeti hivatal helyiségében tartamiét 
zárt ajánlati versenytárgyalás hirdettetik.

A versenyezni óhajtók felhivatnak, 
hogy a fentebbi munkálatok végrehaj­
tásának elvállalására vonatkozó, az aján­
lott költség után számítandó s a rész­
letes feltételekben előirt 57. nyi bá­
natpénznek az ar.-maróthi m. kir. adó­
hivatalnál történt letétét igazoló nyug­
tával ellátott zárt ajánlataikat kitűzött 
nap d. e. 10 órájáig a nevezett hiva­
talhoz annyival inkább igyekezzenek 
beadni, mivel a későbben érkezettek 
figyelembe nem fognak vetetni.

A szóban forgó munkálatra vonat­
kozó műszaki művelet és részletes tel­
tételek a nevezett m. kir. államépité- 
sz.eti hivatalnál, a rendes hivatalos órák­
ban, naponkint megtekinthetők.

Vállalkozók kötelesek ajánlataik­
hoz oly a mintának megfelelő egység­
árjegyzéket. mellékelni, melyben a ki­
írási műveletnél levő költségvetés min­
den egyes munkanemre nézve az ál­
taluk ajánlott egységárak külön-külön 
benfoglaltatnak; továbbá oly költség­
vetést, melyben a munkák összköltsé­
gei az általuk felajánlott egységárak 
alapján kitüntetve legyenek.

Ar.-Mai\íth, 1890. évi márcz. 10-én.
Barspfegyei m. kir. építészeti hivatal.

YOMATOTT NYITRAI és TÁRSÁ-nál Léván. 1890


